
LIETUVIY AREALINES LINGVISTIKOS KLAUSIMAI 

LIETUVOS TSR MOKSLY AKADEMIJA 

A. VANAGAS 

LIETUVIU-LATVIU HIDRONIMU PARALELES IR JU 
AREALAS 

Lietuviy hidronimai pagal kilme, reik’me, daryba yra labai jvairis. Si ivairove 
gali biti analizuojama daugeliu aspekty, bet ir tokiu atveju vargu ar bity galima 
aprépti visa problemy ir klausimy margumyna. Viena i daugelio galimy tyrinéjimo 
kryptiy yra lietuviy hidronimijos leksiné bei semantiné apZvalga pagal jo sasajas 
su kity balty kalby arba apskritai su indoeuropietiSkuoju vardynu. Si apZvalga, 
tiesa, imanoma tik su salyga, kad analizuojamieji hidronimai turi etimologijas. Ne- 
sant lietuviy hidronimy etimologinio Zodyno, Siame straipsnyje pasitaikantys stra- 
tigrafinio pobiidZio ekskursai bei pastabos daugeliu atvejy remiasi autoriaus lietu- 
viy hidronimy etimologiniais tyrinéjimais. 

Patys dazniausi ir tuo paciu patys bidingiausi lietuviu hidronimai yra tokie, ku- 
rie yra susiformave véliausiai, t. y. jau lietuviy kalbos dirvoje. Jie daugeliu atzvilgiy 
yra labai idomis ir vertingi, ta¢iau vis délto svarbia vieta lietuviy hidronimijai bal- 
tistiniuose bei indoeuropeistiniuose tyrinéjimuose laiduoja jos senasis, archaiSkiausias 
sluoksnis. 

Siame straipsnyje nagrinéjama dalis palyginti gana archaisky lietuviu hidronimy, 
kurie lietuviy vardyna jungia su latviy kalba bei jos vardynu'. 

Lietuviu hidronimijos rySiai su latviy kalba, bendriausia prasme imant, yra 
labai platiis, nes i8 tiesy lietuviy ir latviy vardynui yra bendri visi hidronimai ir apskri- 
tai vietovardZiai, kile iS lietuviy bei latviy kalboms bendry Zodziy. Sakysim, lietuviy 
ir latviy kalboms yra bendras akmens pavadinimas: liet. akmud, lat. akmens. I8 Siu 
apeliatyvy lietuviy ir latviy kalboje susidaré Simtai vandenu ir jvairiausiy kity viety 
varduy (plg. liet. Akmena, Akmenas, Akméné, Akmenyné, Akménis, Akménupis, Akmenq 
upélis ir t.t.; lat. Akmene, Akmenu-upite, Akmenijas-ditksts, Akmenica, Akmens- 
grava, Akmens-strauts, Akmenupe ir t. t.). Tokiu bidu, vietovardZiai su akmen- 
yra viena tvirtiausiy grandZiy, jungiantiy lietuviy ir latviy vardyna. Atveju, kai hid- 
ronimai ar apskritai vietovardziai bendri lietuviy ir latviy kalboms ta prasme, kad 
yra kile i8 Sioms kalboms bendry apeliatyvy, yra Simtai. Jie galéty biti atskiro tyri- 
néjimo objektu®. Siuo atveju mums ripi, svarbiausia, lietuviy hidronimai, kile iS 
tokiy apeliatyvy, kuriy lietuviy kalba nebeturi, bet jie yra iSlike latviy kalboje. Ant- 

* Dél pasakymo ,,jungia su latviy kalba“ reikia paaiSkinti, kad jis vartojamas salygiSkai, pa- 
togumo délei. IStiesy turimi galvoje hidronimai, leksiskai, tam tikra prasme, ir areali§kai susije ne 
tik su latviy kalba, bet ir su kitais i8nykusiais Siauriniais balty dialektais (kurSiy, Ziemgaliu, séliy). 

* Panasiu aspektu jau yra analizuoti latviy — prisy vardyno atitikmenys — 2r. B. Jlam6e, 
Coorsercrsua B TonoHuMuH JIaTBHiicKolt CCP c ApepuenpycckuM s3bIKOM, ,,Baltistica*, I prie- 
das, 1972, 55-62. 
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ra, Gia pateikiami ir hidronimai, kuriy etimologija daugiau remiasi latviy kalba bei 

jos vardynu ta prasme, kad latviy kalba turi iSlaikiusi bendriniy ZodzZiu, kuriu reiks- 

més labiau tinka nagrinéjamy hidronimy kilmei, visy pirma, semantikai aiSkinti. 

Nevengiama ir tokiy upiy bei eZery vardy, kurie be didesniy abejoniy gali biti sie- 

jami su lietuviy kalbos atitinkamais apeliatyvais, bet patys tie apeliatyvai savo ruoz- 

tu gali biti balty dialektizmai (latviy, kurSiy, Ziemgaliy, séliy substratiniai, relikti- 

niai ZodZiai). 

Pateikiama ir aiSkesnieji balty ,,fonetiniai* dialektizmai, t. y. hidronimai, tu- 

rintys latviy, séliy, Zemgaliy, kursiy kalboms bidingy fonetiniy pakitimy. 

I§ viso nagrinéjama apie 120 lietuviy hidronimy. 

Aknysta up. Lel., Aknystélis ez. Lel., Aknystés @Zeras Rk. Plg. Aknfsciai k. 

Anyk&éiy r., Aknystos k. Anyk8tiy r. Sie viety vardai turi aiskia paralele latviy var- 

dyne, plg. Akniga arba Akniste k. (J. Endzelynas, LV I 1. 17). 8j Latvijos vietos var- 
da J. Endzelynas sieja (tiesa, su klaustuku) su lat. aka ,,Sulinys“ (ten pat). Toliau 

lat. aka gali biti lyginamas su lat. acs ,,akis“, liet. akis ,,aketé; litne kiaura vieta, 

pelkiy ar baigiantiy uZaugti eZery nedidelis vandens plotas* (LKZ I 64). Dar Z. 

W. Porzig, Gliederung, 205. 

Alanga up. Trg. Dél Sio upévardZio kilmés kyla ivairiy neaiskumy. Be kita ko, 

jis gali biti net finougrizmas, plg. fu. Alanga, Olanga, Olonga (platiau zr. A. Vana- 

gas, FS 151). Bet, Siaip ar taip, jo rySys su lat. aludégs ,,Saltinis, duobé vandenyje“ 

(LVV I 69) gana aiSkus. Tik dél paties Sio ZodZio baltiSkumo vélgi kyla tam tikry 

abejoniy (Zr. V. Dambe, Gidronimy s formantom -v-, 141). 

Alaukstis up. Tl. Sis upés vardas Zinomas tik i raSty. Jo pamatinés lyties au- 

tenti$kumas kelia abejoniy. Bet, Siaip ar taip, ji galima sieti su lat. vietovardZiais 

Alauksts ez. (J. Endzelynas, LV I 1. 19), Aluoksne up., Aluksne up., Aluokste up. 

(ten pat, 24) ir lat. aluksna ,,klampi vieta“ (J. Endzelynas, DI I] 372; K. Biga, I 

500; III 625). 

Aunuva up. Lk., Aun-ipis Rd8. Plg. lat. Auna-gravis grv., Aunuezers ez., Ai- 
nu-straiits, Aunene pv. ir kt. (J. Endzelynas, LV I 1. 54—55): lat. duns ,,avinas“. 
Dél semantikos plg. liet. Aviniostas ez. Antz., Avin-upis up. $l., Avinélis ez. Aln. 

Aislas ez. Dgt. Greiciausiai .,zuvinis“ eZero vardas, plg. lat. aiisleja, liet. 

aiikslé ,,tokia Zuvis, Alburnus lucidus“ (zr. B. Savukynas, LKK III 299). 

Bédré up. Sté., up. VSk. Pig. liet. (i§ latviy?) bédré ,,duobé; kelio duobé; 

bala, klampyné, slénys“ (LKZ I 711), lat. bedre ,,t. p.“* (LVV I 276—277). 

Bélys eZ. Svné. (ir Bélditis eZ. Svné.). Kilmé neai8ki. Greigiausiai priklau- 
so prie ,,balos—baltumo“ reikSme turingiy hidronimy, plg. lizt. bela ,,bala, pel- 

ké* (LKZ I 738), lat. belute ,,valka, vandens duobé (zr. E. Fraenkel, LEW 

I 30). Dar plg. ryt. sl. Gem ,,bala* (E Kotonova, BH 82). 

Blaké up. Varn. Plg. liet. b/@kas ,,lygus, plynas“ (LKZ I 876), lat. blaks ,,rami 

jira; lygus“ (LVV I 308). 

Blidaké up. Krt. Gal bit, sudurtinis vardas: Blid-aké (dél -aké platiau Zr. 
HD 82, 83). Saknis blid- gali biti vélesnis (nedésningas?) perdirbinys i blid- (plg. 
lat. Blidiene, liet. blind-): * Blind-aké. Dé| blind- plg. liet. Blindis wp. Rs., Blinda up. 
Als., Blinda@jus up. Jon. bei Blenda up. Sr. 

Biigénis up. Nv., up. Sd. Plg. lat. Budzene pv. (J. Endzelynas, LV I 1. 139). 
Liet. upévardzio Bigénis ilgasis balsis 7 kelia tam tikry abejoniy. Zinoma uzrasymu 

10* 
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su trumpuoju wu. Beje, K. Bigos Nomina propria kartotekoje taip pat yra keli la- 

peliai su Siuo upés vardu, ir visur ra8omas trumpasis u. Trumpaji w rodyty ir lat. 

Budzene. Lat. Budzene siejama su lat. budzis ,,votis, Sunvoté, gumbas“ (J. Endzely- 

nas, ten pat). Gal bat, liet. Bigénis (ar Bugénis) dar reikéty sieti su liet. bigius ..be- 

pirstis* (LKZ 1 1130). 
Burkalé eZ. Lkv. Gal bit, sietina su lat. burka ,,ledo eketé“ (LVWV I 353); plg. 

liet. buFkti ,,pusti, pursti, brinkti, tinti“ (LKZ I 1191). 

Cedvé up. YI. Pamatiné lytis, Zinoma tik i8 ra’ty, abejotina. Plg. lat. Cede 

upl. (J. Endzelynas, LV I 1. 156). Gal bat, kurSizmas i§ *Kedué. Dél ked- plg. liet. 

Kédilés py. Skd.: liet. kedénti ,,tar8yti, draikyti, purenti, purtyti, draskyti* (LKZ V 

480), kédarotis ,.netvarkingai Sakotis“ (ten pat, 479). Dar Zr. Cédasas ez. PnmR. 

Citgriovis up. Sk. — Zr. Ciiky Gravis. 

Ciiku Gravis up. RdN., Citgriovis up. Sk. (< *Ciuk-griovis). 

Saknis citk- (ciuk-, cuk-< *citk-) yra i$ lat. ciika ,,kiaulé“, plg. lat. Ciikas- 

dzelme, Ciiku-dikis, Ciiku-ezers ir t. t. (J. Endzelynas, LV I 1. 173-175). Dél 

semantikos plg. liet. ParSeZeris eZ. Lkv. 

Cédasas eZ. PnmR. Séligkas eZero vardas, i *Ked-asas (K. Biga, III 275), plg. 

liet. Kédilés pv. Skd.: liet. kedénti ,,tarSyti, draikyti, purenti, purtyti, draskyti“ 

(LKZ V 480), kédarotis ,netvarkingai Sakotis“ (ten pat, 479). Dar Zr. Cedvé up. 

vi 
Ceré-iup¥s Seré-iups up.,eZ. Km. Lat. vv. Cérsupji k. (J. Endzelynas, LV I 

1.. 164) rodo tokia upés vardo Ceréiupys evoliucija: *Kersiupys > *Cersiupys > 

*Cerciupys > Cerdciupys. Variantas Serciupys tokia raida patvirtina: *Cersiupys 

dél metatezés > *Serciupys > Serciupys. 

Tai bitty séligkas vietovardis, kurio pirmasis sandas cer¢- < *cers- sietinas su 

lat. skérss ,,skersas“ (lat. Cérsupji: lat. Skérss, pr. kérschan ,,iiber“ ir lat. upe 

,upé* — Zr. J. Endzelynas, ten pat). Gal bit, tai séliy-prisy paralelé (dél *kers-: 

pr. kérschan). Plg. liet. Skersupfs up. Krk., Skefsupis up. VI. 

Ceriaak&sté, Ceraiksté, Seriaiiksté up. Slé.: Ceraukste (J. Endzelynas, LV 11. 

161). Latvigkas (ZiemgaliSkas) upévardis: Saknis Cer- yra iS *ker-, plg. liet. Ker-és- 

upis (K. Baga, I 337), Keriilé up. Vdk., Kerdtis eZ. KIt. 

Ciaunas eZ. Ds., e2. JZ. Séligkas eZero vardas, i8 *Kiaunas, plg. Kidunas ez. Lkm., 

Kiauna up. Kit. (K. Baga, III 276). 

CiduSa up. Krtv., plg. Uosma (J. Sprogis GZ 326). Gal bit, Cidusa < *Kiau- 

Sa, plg. Kiaiis-kalnis kin. Sd., Kiausiné 1. Pp. Tai bitty, matyt, vienas ryciausiy kur- 

Sizmu. 

Citirfs eZ. Imb. (ir Cidirditis ez. Imb.), Cidiré up. Antz. Séli8kas vardas, i8 

*Kikirys. Tai baty reduplikuotinis vandenvardis, sietinas su Kiriend up. JnS. (K. Ba- 

ga, III 275). 

Damasa, Damasé up. Rsn. Pamatiné lytis néra visai tikra — gali biti ir Du- 

masa, Dumdsé. Bet plg. liet. Damasés py. Tl. Kilmé neaiSki. Gal bit, kurSizmas 

(latvizmas 2), sietinas su lat. Damakia m8., DamakSa b., DamakSa gn.: lat. damakSa, 

damakSa ,,senovinis didelis migkas; Zole ir krimais apaugusi Slapia vieta“ (J. Endze- 

lynas, LV I 1. 191). 

Dangé up. Nmk., Dangaiicius up. Krk., Dangavinis ez. dalis Dkst., Dafig-upis 

up. Sauk. Plg. liet. Dangai smunkanti pieva Lk., Dangus ar. VIkj. Plg. lat. Danga 
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pv., Dangas—strauts up., Dafigas b., Dangu—purys b.: lat. danga ,,purvina valka; 

klampi pelkéta vieta“ (J. Endzelynas, LV I 1. 194—195). Dar Zr. I. Duridanov, 

TBSpr. 27. 

Drifigis, Drifigiai ez. Lkm. (ir DringSkstis ez. Ign.), Dring-upis up. Ck. Gal bit, 

sietina su lat. driegnis ,,pelkéta vieta: eine morastige einschiessende Stelle“ (LVV I 

502) — Zr. B. Savukynas, LKK V 145. Plqg. liet. dringti ,,brinkti, sauséti; mazeti, 

nykti, atsileisti* (LKZ If 721). 

Druk¥s, Drikis up. SIé. Plg. lat. Drukis up., Drukis k., Druki k.: lat. drukis 

;-Kuinas; mazZas kresnas vaikis“ (J. Endzelynas, LV I 1. 229). 

Diblis up. Zml. Plg. liet. Dub/é b. Pnm., Diblabalé pv. Sté. (i ia kilmininki- 

nis upelio vardas Dublabalés upélis Rz.), Diublés ar. Vad., Diblis 1. Lnkvy., ar. Pn. 

Matyt, sietina su lat. dubji ,,dumblas“ (2r. J. Sliavas, Nebaigti ieSkojimai. 28). Plg. 

liet. dubliis ,,dubus“* (LKZ II 784). 

Diiksta eZ. Krtv., Dukstyna up. Ukm., Diksta up. MSg., DikSias ez. Dk&t., 

Diikstélis ez. RS. Plg. lat. duksts ,,pelké, bala, peikéta vieta, valka“ (LVV 1 525), 

liet. diiksinas ,,purvinas neSvarus“ (LKZ Il 808). Dar Zr. B. Savukynas, LKK V 

196; L. Nevskaja, Nazvanija bolot, 162. 

DiikSmé up. Varn. Gal bit, i$ Saknies diks- su determinantu m: lat. ditksts 

»pelké, bala, pelkéta vieta, valka“, diiksne ,,pelké, klanas, valka“ (LVV I 525). 

Dulk-upis up. Sil. Gal bit, sietina su lat. dulke ,,klanas; bala, pelké“ (LVV I 

513; dar Zr. L. Nevskaja, Nazvanija bolot, 161). Nors plg. liet. avd. Dulkjs. 

Duér-upis up. Pn., Duér-upis, Duor-upys, Duérpis < *Duor-upis up. Lké. Cia 

priklauso, matyt, ir Duérpis up. Pn., kiles if *Duor-upis (zr. A. Vanagas, Sinkopé, 

262). Plg. lat. Ditores—purvs b., Dudrupe k., Duorupe up., Duérup-valks b. (J. Endze- 

lynas, LV I 1. 249). 

Saknis duor- sietina su lat. divore ,,medZio kamienas su skyle, kurioje bités turi 

savo lizda; drevé; skylé, idubimas“ ir kt. (LVV I 534). 

Gariava up. Pn. Gal bit, sietina su lat. gays ,.ilgas“* (LVV I €07). 

Gaté up. Lk., Gatuonas up. Gdr., Gat-upis, Gat-upys up. Nmk. Plg. liet. Garé 

py. Varn., Gaté upés krantas Még., lat. Gate 1., Gatsgal-purvs b., Gatenes-ezers 

ez., Gatenes—ezerins ez., Gatinu-gravis gr.: lat. gatis ,,laitas“. Toliau, matyt, sietina 

su Tatb up. Volmos kr., Svislotiaus kr., Berezinos d§. (V. Toporov, O. Truba- 

Giov, 182), rus. ratb ,,kam8a, (8akomis) gristas kelias per pelke“, ukr. rat ,.t. p.“, 

serb. chorv. rat ,,uZtvanka, damba“, éek. hat ,,kamSa“, sen. ind. gatus ,.kelias“, 

av. gatu- ,,vieta* (pla¢iau zr. M. Vasmer, I 397). 

GlauzZin¥s up. Ktk. Kilmé neaiSki. Gal bit, sietina su lat. g/uzs ,,lygus, grynas, 

Svarus“ (LVV I 630), plg. liet. g/uZnis ,,meilus, lipSnus* (LKZ Ill 446), gliisti 

s timti, tilti* (ten pat, 444). 

Gryva up. Kré. Plg. lat. Griva up., Griva pv., Grivi pv. Sietina su lat. griva 

,,upés Ziotys“, plg. dak. griva ,,upés Ziotys* (Zr. J. Endzelynas, LV I 1. 327—328: 

O. Trubatiov, DUUV 95; I. Duridanov, TBSpr. 25). 

Grudté up. Lnkv. Plg. lat. Grudte k., Grot (Gruot?) Sit., Grudtes-lauks 1., 

Griotes-kalns kin., Gruot-lama \m. (J. Endzelynas, LV I 1. 334). Gal bit, sietina su 

lat. grudti : gruddi , tilto grindy lentos“* (LVV I 671), plg. liet. grafdas , ,tilto grindzia- 

mas medis, grindis* (LKZ III 515). Tokiu biadu, liet. Grudté dél dvibalsio uo bitu 

latviSkas, tiksliau, ZiemgaliSkas upés vardas. Dél semantikos plg. Grandend up. Kim. 
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Guopys, Gudpis up. Nj. Greigiausiai dél sinkopés (pla¢iau Zr. A. Vanagas, Sin- 

kopé, 261 t. t.) i8 *Guov-upys, -is, plg. lat. Guov-upe up.: lat. guovs ,,karvé“ 

(J. Endzelynas, LV I 1. 344). 

Yiélis eZ. Smn., Yiyéid up. Smn., Yi-upis up. TI. Plg. liet. Yi-a-balé py. Smn., 
¥-a-kalnis kin. Blnk., Yi-a-raistis 1. Mrk. ir, gal bat, Iaités dr. Rd., il-brastas m8. 

M&k., Il-brastis kl. Zr., lat. Ile up., Te pv. (J. Endzelynas, LV I 1. 371). Saknis yl-, 

gal bit, sietina su lat. ils ,,visi8kai tamsus“ (LVV I 836). Pastarasis Zodis giminé su 

rus. HJ,,zemuma, klampyné“, lenk. i/ ,,molis, Slynas“ ir t. t. (M. Vasmer, II 126). 

Izitas eZ. Dgé. (ir Izitélis ez. Dgé.). Priebalsis z Gia yra vietoje liet. 2, todél Sis 

eZero vardas laikomas séli8ku (K. Biga, III 279). Plg. /Zend up. Smn.: liet. izas 

, Sqlantios upés plaukiantieji ledai; plonutis, tikka uzsidéjes ledas; ledo lytys; Sar- 

ma, SerkSnas“ (LKZ IV 283). 

Jiizintas eZ. Ant., eZ. Jz. (ir Jazintélé up. Jz.). Saknis jiiz- < *iiz-, plg. (2) 

Uzinas ez. Smn. (zr.) — balty dialektizmas, kuriame priebalsis z vietoje liet. #. Ir 

eZero vardas JiZintas ankstiau buves tariamas Jéizintas (P. SkardZius, Vandenvar- 

dZiai su -nt-, 22). Toliau, gal bat, galima rekonstruoti Saknj *jag’-: ide. */eug- ,,su- 

judes, sujaudintas, neramus“, plg. arm. (i8 iranény) yuzem ,,judu, krutu‘, toch. 

A yok-, AB yuk- , nugaléti, iveikti* (J. Pokorny, IEW 512). 

Kalimbéti8kis up. RdN. Plg. lat. Kalimbji, Kallimbi k. < *Kaln-limbji : lat. 
katns ..kalnas“ ir Limbji k. (J. Endzelynas, LV I 2. 15), t. y. ,,Kalno Lithbiai“. 

Kaltis, Kalcid up. Y1., Kaltanis ez. Kit., Kalt-upis up. Ob. Pig. lat. Kalte sekli 

vieta ezere, Kaltene pv., Kaltik-ezers ez. Sie lat. vietovardziai siejami su lat. kalte 
> giliame eZere sméléta vieta, kur gali arkliai plaukti ir kur Zvejai tiesia savo tinklus: 
dziovinimas, dziovykla“ (J. Endzelynas, LV I 1. 26). J. Endzelynas lat. kalte sieja 
su lat. kalst ,,dziovinti, sausinti“ ir laiko kilusiu i8 prabalti8ko ZodzZio *kaltas ,,su- 
kietéjes, sustinges, kietas, sausas, sudZiiives“* (LVV II 145). 

Kélé up. Jon. Gal bit, sietina su Kelvé up. Lap. (dél kel-: kelv- pla¢iau zr. HD 
213). Plg. lat. Célis k., Célgn-ezers (J. Endzelynas, LV I 1. 163). Gal sietina su lat. 
céls ,,aukStas, lieknas, puikus; aukStas, pakilus, ikilus“(LVV I 377), plg. liet. kélti : 
kélias (zr. E, Fraenkel, LEW I 236). 

Kerb3sas up. VkS. Siejama su pr. Carbeyne up., Karben, toliau — su lat. kirba 
» pelketa vieta, bala, litinas, klampyné“ (LVV II 383), liet. kirba,,klampyné, lianas“, 
plg. dak. kerba ,,p2lkéta vieta, kam8a“ (Zr. I. Duridanov, TBSpr. 38; V. Toporovy, 
TBP 54). 

Kévé up. Vg., Kévé eZ. Vg. Plg. lat. Kéves-aste pv., Kéves-dikis tv., Keve pv., 
Kévs-ezers ez., Kévups m8., Kévene pv. ir daugybé kity, kurie visi vedami i8 lat. 
kéve ,,kum2lé“ (J. Endzelynas, LV I 2. 216—217), plg. liet. kévé ,,prastas liesas gy- 
vulys, kiinas“ (LKZ V 672). Tad liet. Kévé greitiausiai yra latvizmas. Mums atro- 
do, kad ir pats liet. kalbos Zodis kévé, kuris, beje, Zinomas tik i§ palatvés (Siaurry- 
tinés Lietuvos), taip pat yra skolinys i8 latviu. Tai patvirtinty, be kita ko, ir vieto- 
vardziai. Viety vardu, siejamy su lat. kéve, Latvijoje yra deSimtys, o Lietuvoje tik 
kalbamasis Kévé. Lat. kéve, matyt, i§ tiesy yra f. inougrizmas (literatira Zr. A. Sa- 
baliauskas, Naminiy gyvuliy pavadinimai, 157). Kai dél prisu kaywe, tai jis i prisu 
kalba galéjo patekti tiek bidamas lietuviy kalbos ZodZiu (A. Sabaliauskas, ten pat, 
158), tick ir biidamas skoliniu iS latviy kalbos. Dar Zr. V. J. Zeps, Convergences, 
132. 
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Kniavas, Knidvasis up. Ping. Plg. lat. Knavi k., Kndvinis b.: lat. kndva ,,lenktu 

galu lazda‘‘ arba, dar greigiau, lat. kndvs ,,Zuvédry risis“ (J. Endzelynas, LV I 2. 

114). 
Krévé up. Gdz. Plg. liet. Krévé pv. Kltn., 1. Tl., Krevéliai b. RAN., lat. Kreve k., 

Krevi k., Kreve/u—purys pv. Matyt, sietina su lat. kreve, krevelis ,,tekantis kraujas“ 

(J. Endzelynas, LV I 2. 133). 

Kr¥n-upis up. UZvy. Galbit sietina su lat. krina ,,kiaulé“ (LVV IL 283). Plg. 

dar liet. krynis (Zodis Zinomas tik i8 Leskyno) ,,uodega?“ (LKZ VI 601). 

Kréoja up. Pkr., Kruojélé up. $1. Plg. lat. Krudja up., Krud-valks b. (J. Endze- 

lynas, LV I 2. 156). Gal bit, sietina su lat. kruitiés ,,stengtis eiti j prieki*, krujatiés 

,vangiai, sunkiai, létai eiti i prieki* (LVV II 285—286). Dél kruj-: kruoj- plg. 

Druja up. Varn.: Drioja up. Is. 

Kulka, Kulkdlis up. Pin. Plg. liet. Ku/kis KurSiy mariy dalis, lat. Kulka klampy- 

né, litinas, Liela-kulka ziklés vieta Sakoje, Brasl-kulka ir Mal-kulka sietuva, Ziotys: 

lat. kulka ,,kelio duobé; gili vieta upéje“ (J. Endzelynas, LV I 2. 168). Lat. kulka 

yra skolinys i$ mnd. kulk ,,duobé, pilna vandens, valka“ (LVV II 306; placiau zr. 

I. Olsson, GT 87—89). Bet plg. suom. kolkka ,,kampas, kerté“ (K. Baga, III 252; 

V. J. Zeps, Convergences, 123). Latvijos upés varda Kolka sieja su lat. finougrizmu 

kolka ,,smélétas iSkySulys jiroje* M. Rudzyté (M. Rudzite, Somugriskie hidronimi, 

183). 5 
Kudpis, Kudpé up. TI. Plg. liet. Kudpis pv. Tr8., lat. Kiiopas—pjava py., Kopas- 

purvs b., Kudpu-dikis tv., Kuépu-p]ava py., Kuop-ezers eZ., Kudpene py. Matyt, sie- 

tina su lat. kudpa ,,kriva; smélio kopa, kauburys“ (J. Endzelynas, LV I 2. 344), 

liet. ktiopa. kuopa ,,kriiva, guba, kaugé, kigis; kriva, sampilas* (LKZ VI 914); 

plg. liet. kudpti ,,kaupti, kasti* (ten pat, 916). 

Kira up. Grz. Plg. lat. Kira up., Kiira-pjava pv., Kir-lejas pv. Sie lat. vietu 

vardai greiéiausiai gali biti kile i8 lat. (finougrizmo? — Zr. LVV Il 337) kire ,,karo- 

sas“ (J. Endzelynas, LV I 2. 189; M. Rudzite, Somugriskie hidronimi, 184). Placiau 

dél Sio Zuvies pavadinimo zr. B. Launane ZN 109—110. 

Lésk-upys, Lesk-upys up. Km. Gal bit, sietina su lat. /ekste (gen. lesku) ,,tokia 

zuvis* (B. Laumane, ZN 172). 

Le&t-up¥s up. Ck. Gal bit, sietina su liet. Léstis eZ. Plt. ir lat. leste (gen. lesku) 

, tokia Zuvis* — platiau Zr. B. Laumane, ZN 172. 

Lévud up. Ps. (ir Lévenélis up. Pmp.). Sietina su lat. Lévenis pv.: lat. lévenis, 

lévenis ,.kKlampyné, litinas“ (J. Endzelynas, LV I 2. 304). Plg. trak. leva ,,pelké, pel- 

kéta vieta*, kelt. Leven up. (Zr. I. Duridanov, TBSpr. 14, 89). Dar Zr. Livinta up. 

KS. 

Livinta up. KS. Plg. pr. Lywa up., Liwencz, Lewencz ez. Prisy Lywa greiviausiai 

turi Saknj /iv- (P. SkardZius, VandenvardZiai su -nt-, 26—27). Toliau siejama su liet. 

Lévué (ir.) — P. Skardzius, ten pat; G. Gerullis, AO 90. Plg. lat. /ivans ,,zemas; 

plok&tias, lék&tas“, livenis ,,pelkéta klampi vieta; pelkétas klampus eZero krantas“, 

livens ,,pelkétas, klampus“, /ivis ,,pelké, bala, klampyné“ (E. Blese, Liepaja un Sal- 

dus, 109). Tiesa, yra nuomoniy, kad pr. Lywa up. gali biti finougrizmas (H. Gérno- 

wicz, Suffix-it-, 234), taéiau $i nuomoné, ypaé turint galvoje latviy kalbos faktus, 

dar reikalinga papildomy jirodymy. Gal bit, ¢ia priklausyty ir Liuvynas up. Zgé.: 

at. Juvenis ,,klampyné, liinas (LVV IL 545; dar Zr. L. Nevskaja, Nazvanija bolot, 

161). 
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Lonas up. Sd. Plg. lat. Lanes-mezs mS., Lans gn., pv., Ldna-plava pv., Lanite 
b., Lanitis ty., Lanites py.: lat. lanis, ldns ,,drégna pieva; didelis nejzengiamas mi8- 
kas“ < est. Jan (J. Endzelynas, LV I 2. 286). 

Likalnis, Likainis Tv. Atrodo, kad pirmasis variantas yra antrinis, substitu- 
cijos keliu atsirades i¥ antrojo dél daugybés sudurtiniy vietovardziy ir apeliatyvu 
su antruoju sandu -kalnis analogijos. Pirmesnis variantas Likainis sietinas su lat. 
Likaini py., Litkaini k. (J. Endzelynas, LV I 2. 350) ir lat. Jukains ,,nudribes, nulé- 
pes“ (placiau Zr. V. Urbutis, »,Etimologija“, 208), toliau — su liet. Lukéjus ez. Kim. 
ir pan. 

Liikstas up. Kr8., Litkstas eZ. Varn. Del priebalsio s po k Sie hidronimai laiky- 
tini balty dialektizmais (kurSiy arba, gal bit, ir latviy). Plg. lat. Lukste up., Luksts 
Pv., Luksta-ezers eZ., Lukstu-ezers ez.: lat. luksts »drégna pelkéta pieva, lanka“ 
(J. Endzelynas, LV I 2. 346). Dar Zr. Luksta up. Jdp. Placiau — V. Urbutis, ,,Eti- 
mologija“, 208. 

Luksta up. Jdp., Likstas ez. Aln., eZ. Imb., Lukstélis ez. Lzd. Matyt, sietina su 
lat. Lukste, liet. Liikstas up. Kr. (Zr.). 

Maguilis ez. Ktk. Plg. lict. Magalé vs. Z1. Rysys su liet. magis ,,viliojamas, pa- 
trauklus“ (LKZ VIL 732) abejotinas. Greitiausiai sietina su lat. Mag-upe up., Ma- 
ga-zalktene pv., Mag-ezers ez.: lat. mags ,,mazas“ (J. Endzelynas, LVI 2. 366— 367). 

Mainia ez. Dg. Greiéiausiai sietina su lat. maina ,,pelké“ (LVV IL 550); plg. 
air mdin ,,pelké, lidnas, durpynas“, lot. mano s tekéti, bégti* (J. Pokorny, IEW 
699—700; H. Krahe, AF 93). 

Maft-eZeris eZ. Antz.. Gal bit, jeigu pirmasis sandas maré- néra asmenvardinés 
kilmés, if *Meré-ezeris (plg. senesnj uzra’yma Mepuexepuc), kur *merc- gali 
buti baltu (séliy) dialektizmas i§ *merk’-. Tokia prielaida ypaé paremia Moléty 
apylinkiy ezero vardas Maré-id-Zeris < *Marc-ia-eZeris, kurio gretiminé lytis yra 
Mark-eZeris. Tad Siais abiem atvejais, matyt, turime Sakni mark’- (zr. K. Biga, 
III 276). Dél jos plg. Markija up. Nv., Merkys up. Mck.: liet. mefkti ,,déti, nardinti 
i vandenj ar koki kita skysti; Siapinti, drékinti; lyti, drengti* (LKZ VII 37). Plg. 
Tus. Mapeua ,,litinas“ (K. Baga, I 414). Dar Zr. M. Vasmer, If 602; L. Kurkina, 
NB 137, 143. 

Melik-upis up. Vgr. Plg. lat. Mellick k.: lat. melikis ,,melagis* (J. Endzelynas, 
LV I 2. 408). 

Miklinfs up. Pp. Pig. liet. Miklé plk. Krz., lat. Mikluojs ez., Mikkli k.: lat. 
mikls ,,drégnas“ ar mikls ,,lankstus“ (J. Endzelynas, LV I 2. 435), liet. miklivs ,,liau- 
nas, lankstus; vikrus, mitrus, greitas, gyvas“ (LKZ VII 179-180). 

Nyka up. Krii. (ir Nykité up. Kria.), Nykis, Nikis, NikJs up. Srv. Plg. lat. Ni- 
caup., Nica py. Gal bit, sietina su lat. nica ,,vieta pavandeniui, Zemyn upe™. Toliau— 
su sen. sl. Hul{b ,,sukniupes“, sen. ind. nica-h ,,zemas“ (J. Endzelynas, LV I 2. 480— 
481; LVV II 745—746). Pig. dar liet. nykti ,,mazéti, gaiSti: silpti, menkéti* (LKZ 
VIII 800). 

Paltis up. Grg., up. Gdz., up. Krkn., up. P8l., Pdltis ez. dalis DkSt., ez. Vb., 
Paltys up. Krt., Palt-upis up. Plt. (ir Palt-upalis up. Plt.). Plg. Palté pv. Lk., Paltis 
pv. Plt.,b. Kdn., py. Rdd., Paltys m¥. Sint. Sietina su lat. palts, palte ,,valka, klanas, 
bala“, toliau — su liet. Pala up. Pkr., palios ir pan. (Zr. W. Schmid, Zur priméren 
-u- Ableitung, 474—475; J. Otrebski, Les mots slavo-baltes, 149). Siejimas su liet. 
paitis (laSiniy) netikslus (HD 47; R. Eckert, BS 32). 
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Plufké up. Rt. Plg. lat. p/unci ,,maza pelké“ (LVV III 372; dar Zr. L. Nevska- 
ja, Nazvanija balot, 161), liet. plakti (plufika, plitko) ,,aptekti vandeniu, prakaitu 
ar kuo kitu; tekéti, sroventi* (DLKZ). 

R4Zé up. Plng., R¢Zuolé up. Lk. Gal bit, sietina su rqza, lat. ruéza ,,nedidelis 
upelis tarp lauky; nedidelé pieva tarp lauku; skardis; jdubimas; kalny virtiné miske; 
pakilumy virtiné baloje ir kt.“ (LVV III 585; L. Nevskaja, Slovarj, 358), plg. liet. 
rqzytis ,,raivytis, tampytis* (LKZK), rqzis ,,kuris nuolat razosi* (ten pat). Liet. 
rqzytis ir kt. toliau siejami su liet. réétis ,,itempti jégas“, lot. regere » kreipti, tiesti“, 
sen. ind. y/jdti , ,razytis, iSsitiesti* ir t.t.(platiau Zr. E. Fraenkel, LEW II 726: J. Po- 
korny, IEW 854-857). 

Roveéja up. Ppl. Sietina su lat. rdva ,,potvynio sanaSos pievoje“, rava ,,gili vie- 
ta jiroje; krioklys, sraunuma“ (LVV HI 499), liet. rova ;spotvynio sanaSos:; tokia 
molinga zemé“ (LKZK). 

Rudtis up. Zml. Is lat. ruotét ,,suktis, verstis“ (J. Sliavas, Nebaigti ieSkojimai, 
28). 

Ruvesys up. Tj. Ten pat pieva Ruvesfs. Kilmé neai8ki. Vis délto, atrodo, yra 
pamato sieti su lat. ruvétiés ,,nurimti, nutilti, nuséiati* (LVV II 565). 

Sarkainis up. Kv. Gal bit, sietina su lat. safkans ,,raudonas“ (LVV III 721), 
liet. sdrkanas , ,rySkus; iraudes, raudonas“ (LKZK). Plg. lat. Sarkana upe, Sarkane 
up., Sarkan-valks up. (J. Endzelin, LG 126). 

Stridinis (ar StrPdinis, plg. Strfdené py. ten pat) up. RAN. Plg. liet. Stridinis 
1. Kri., Strydiné (ar Stridiné?) pv. Jn&.'Gal bit, sietina su lat. stridins, stride, strids, 
strids ,,aptvaras, tvora* (LVV III 1091). 

Strigdotiné up. Vro. Plg. liet. Strygd kin. MIt., Strfgalés m8. Zd., Strigélis dr. 
Kvr. Gal bit, sietina, ypaé upés vardas Strigiotiné, su lat. Strieguonis, strieguons 
»»pelketa, klampi vieta; iSmaty, pamazgy duobé“ (LVV III 1092). Bet plg. liet. 
striguoti ,,smulkiai lyti*, at-strigdoti ,,atSokuoti, atbégti“ (LKZK). Déi Siu zodziu 
pla¢iau Zr. E. Fraenkel, LEW II 922—923. 

Tam{&a up. TI. Oficiali lytis gali biti vélesné, antriné, gal, tam tikra prasme, net 
kontaminaciné. Taria Tomsa ir Timsa, ple. Tiumsa pv. Lk. Matyt, sietina su lat. 
timnss ,,tamsus* (LVV IV 263). Tad Tamia gali biti lat. rims ir liet. tamsis miximo 
rezultatas. 

Téolas eZ. Ign. Gal bit, sietina su lat. taols > beragis, bauzZas“ (LVV IV 285). 
Uzinas eZ. Smn. Dél priebalsio z greigiausiai balty (séliy) dialektizmas — to- 

liau Zr. JéZintas ez. Ant. 

Vasaknas eZ. Ant. Gal bit, cia minétinas ir Vasakij @Zeras Igi. Kaip rodo kaimo 
vardas Pa-vasaké, eZero vardas ankstiau galéjo biti ir nekilmininkinis — *Vasakai 
ar pan. Ar Cia tikty minéti ir Vasynd up. Ds., neai¥ku, nes Sis vardas gali biti tarmybé 
iS *Uosyna (plg. Uosis ez. Kpé.). K. Biiga Sakni vas- siejo su lat. vasa arba ie-vasa 
»,Feuchtigkeit des Bodens“(K. Baga, I 509-510). Plg. dar lat. vass , ,ceporsuunetbiii‘ 
(LVV IV 486). Toliau siejama su liet. at-vasd , ,atZala, atauga™, veséti , ,tarpiai augti, 
tarpti, klestéti*, ahd. waso ,,drégnas gruntas (feuchter Erdgrund)“, wasal ,,vanduo, 
upé“, sen. angl. wés ,,drégnuma, sultys“ ir t. t. (E. Fraenkel, LEW I 23). 

Vazaja up. Km., Vazajis, Vazajjs, Vazdjus ez. Jz. (ir Vazajélis ez. Jz.). Dél 
priebalsio z, atitinkantio liet. 2, gali biti laikomi balty dialektizmais (séliSkais vie~ 
tovardZiais) ir siejami su Vaz-upys up. Srv., Vazis lg. Igl. 
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Vazm-upis up. VkS. Plg. liet. Vazminé plk. Yl. Gal bit, sietina su lat. vazma 

» .tinginys, valkata“, vazmudt ,,plepéti?“ (LVV IV 488), liet. (i8 latviu) vazmd ,,valka- 

ta“ (E. Fraenkel LEW II 2009). 

Vegeré up. Pp. Plg. liet. Vegériai mstl. Siejama su lat. vedzere ,,siauras, j miska 

isiterpes upokSnis“ (LVV IV 521; K. Biiga, II 328). Vedama i8 ide. *veg* -erd: ide. 

*ueg*-, .drégnas, Slapinti*, plg. trak. *Vegera (Zr. I. Duridanov, TBSpr. 31). 

ViekS¢ia up. Msn. Ten pat pieva, raistas Viekscid. Plg. lat. Viéksta-mezs k., 

Vieksta up., Viekstini k. (LVK). Matyt, sietina su lat. viéksta ,,vandens sitkurys, 

verpetas, neuZSqlanti vieta; gili vieta upéje* (LVV IV 654). 

ViekSnia up. Jz. (ir Vieksnélé up. Jz.), Vieksn-upis up. Lk., Vieksn-upis, Vieksn- 

upys, ViéSn-upis up. Zp. Plg. liet. ViekSna pv. Tv., Viek&ndliai m8. Varn., ViekSniai 

mstl. Gal bit, sietina su lat. véksnis ,,mi8kas, krimai“ (L. Nevskaja, Nazvanija 

balot, II lentelé). Plg. dar lat. vieksis ,,gili vieta upéje“ (LVV IV 654). Dar Zr. Vieks- 

¢ia up. Msn. 

Vigailis up. Sb., Vygala up. Tt. (plg. pr. Wigal — G. Gerullis, AO 200), Vig- 

liné up. Kitn. Plg. liet. Vigaus pieva Pmp., Vygéné ar Vigéné pv. Dbk., Vfgietis ar 

Vigietis b., kin. Imb., lat. Viga pv., Vigs py., Vigas pv. Saknies vig-, vyg- kilmé kelia 

abejoniy. Gal bit, sietina su lat. viga ,,zemuma tarp kopy (kuri gali biti pelkéta), 

Zoléta Zemuma; tvénkinio Zolé“, kurio senesné reikSmé galéjusi biti ,,jlinkis, linkis“, 

iS kur lyb. viga ,,pelké, Slapia Zemuma“, plg. norv. vik ,,lenkimas“, angl. veikja 

slenkti* (pla¢iau Zr. LVV IV 582). 

Vinkuré up. End. Plg. liet. Vinka ar Graz., Vinkéré b. Krtv. Pagal K. Biga, 

i8 Saknies vink-, kurios reik’mé buvusi ,,lenkti, linkti‘, plg. lat. (kur8.) vinkal’at 

»,vengti darbo“ (K. Baga, III 276). 

Vifgé up. Pkr., Virg-upis, Virg-upys up. Gdz. Plg. liet. (2) wv. Virga (zr. K. Baga, 

Ill 231), lat. Virdzes k., Virdzite up., Virgujica up. Matyt, sietina su lat. virga,,pelké- 

ta pieva“ (jeigu, Zinoma, Sis Zodis i8 tiesy yra apeliatyvas — Zr. LVV IV 604), virgi 

>,véjo sukeltos maZos bangelés ant vandens (ten pat, 605). Plg. dar lat. verdze , ,dide- 

lé krava; daug, daugybé“ (ten pat, 604), liet. virgéti ,,mirgéti, judéti*, virginti ,,vir- 

pinti* (LKZK). 

Zaduojys, Zadiiojas ez. Ds. Dél priebalsio z vietoje lietuviy kalbai bidingesnio 

2 laikomas séliSku vietovardziu — plg. Zaddlis up. Sil. 

Zalvas ez. Dgt., Zdlvé up. Antz., Zdlvé ez. Antz., Zalvélis ez. Dgé., Zalvjs ez. 

Antz. Pig. lat. Zalva up., Zalvite up., Zalve b. (LVK). Dél priebalsio z visi laikomi 

séliSkais hidronimais — plg. Zalvé up. Uzv. 

Zarasas ez. Zr. (ir Zarasditis eZ. Zr.). Pagal K. Biga, tai séliskas hidronimas, 
sutrumpéjes if *EZerasas > *Azarasas (kitur tarmése *Ezarasas, *Ezerasas) > 

Zarasas (K. Baga, Il 19—21; J. Otrebski, Lit. Zarasas, 327 tt.). 

Zirnajys, Zirnejas ez. Antz. Dél priebalsio z ZodZio pradZioje laikomas sélisku 

vietovardziu. Plg. lat. Zirndjs pv. (LVK). Toliau sietina su Zirnaja up. Pbs. 

Suprantama, Cia suminéti ne visi lietuviy hidronimai, kurie aukStiau aptartuo- 

ju aspektu siejasi su latviy kalba bei jos vardynu. Tokiy hidronimy, gal bat, atsirasty 
ir kick daugiau. Tatiau bendra jy skaitiy vargu ar bebus galima itin padidinti. 

Kaip ir reikéty laukti, dauguma kalbamyjy lietuviy hidronimy yra Siaurinéje 

Lietuvos dalyje. Kiek gausiau jy esama Zemaitiuose ir Lietuvos Siaurés rytuose, 
nors didesnés jy koncentracijos, berods, negalétume konstatuoti niekur. Bet pats 

154



Taktas, kad dauguma Siy hidronimy yra Lietuvos Siaurinéje dalyje, leidzia manyti, 
jog reikala turime su latviy kalbos biidingesniy ypatybiy (visy pirma, leksiniy) are- 
alo tesiniu j pietus nuo Siy dieny Latvijos TSR. Galimas daiktas, kad daugelis Siu 
hidronimy yra iSnykusiy balty dialekty — kurSiy, Ziemgaliy, séliy — palikimas. 
Tai, atrodo, labiausiai tinka didZiumai Zemaitiy hidronimy. Sakysim, Zemaitiy 
upiy bei ezery vardai A/anga Trg., Alaukstis Tl., Blaké Varn., Blidaké Krt., Burka- 
Jé Lkyv., Cedvé Y1., Damasa Rsn., Diikimé Varn., Gaté Lk., Gat-upis Nmk., Gryva 
Kr8., Kaltis Y1., Kerbésas VkS., Kévé Vg., Kniavas, Kniavasis Ping., Kryn-upis Uzv., 
Kulka Pln., Kudpis Tl., Liuvynas Zg&., Lonas Sd., Litkainis Tv., Litkstas Kr8., Varn., 
Mikling; Pp., Pluiké Rt., Rdzé Plng., Sdrkainis Kyv., Tamsa TI. ir kt. gali biti lai- 
komi kurSizmais. 

Ziemgaliy substrato palikimu, gal bit, galima laikyti hidronimus Bédré Sté., 
Ceriaitksté Slé., Drukj; Slé., Diblis Zml., Gruédté Lnky., Krioja Pkr., Kira Grz., 
Rudtis Zml., Vegéré Pp. 

Su buyusia séliy teritorija labiau sietusi vandenu vardai Aknystd Lel., Afislas 
Dgé., Cédasas PamR., Ceré-iupjs Km., Cidunas Ds., Jz., Cidirfs Imb., Drigis 
Lkm., Dudr-upis Pn., Dudrpis Pn., Gariava Pn., Glauzings Ktk., Guopys Nj.. Izitas 
Dgé., Jézintas Ant., Jz., Lésk-upjs Km., Lévud Ps., Maguilis Ktk., Maré-eze- 
ris Antz., Rovéja Ppl., Tuolas Ign., Uzinas Smn., Vasaknas Ant., Vazaja Km., Va- 
zajis Jz., Zaduojys ez. Ds., Zalvas ez. Dgt., Zdlvé up. Antz., Zirnajfs ez. Antz. 

Tam tikra dalis nagrinéjamyjy hidronimy dél geografijos ar dél kuriu kity 
ypatybiy, matyt, yra tiesiog latvizmai (pvz., Ciugriovis Sk., Ciiky Gravis RAN. 
Kalimbétiskis RAN., Stridinis RAN., Vazm-upis VkS. ir pan.). 

et reikia pabrézti, jog daugelis su latviy kalba labiau susijusiy lietuviy hidroni- 
my gali biti substratiniais ir nelaikomi. Tai, be kita ko, rodo ir hidronimai, esantys 
Piety Lietuvoje ar kitose Lietuvos vietose, kurios negali biti tiesiogiai susijusios su 
Siauriniy baltu gentiy (kurSiu, Ziemgaliy, séliu) buvusiomis Zemémis. 

Matyt, Si dalis aptariamujy lietuviy hidronimy yra tiesiog balti8ki, bet vien lie- 
tuviy kalbos duomenimis remiantis juos analizuoti sunkiau todél, kad lietuviy kal- 
boje iSnyko atitinkami apeliatyvai arba jy reikimés gerokai pakito. Tokia prielaida 
paremia gana iSkalbingi faktai. Buvusiuose Rytprisiuose, Isruties apylinkése, te- 
ka up3 Pisa. Sis up3vardis turi atitikmeny prisy vardyne — Pissa ez., Pisse ez. 
(G. Gerullis, AO 123—124). Taéiau Sio toli nuo Latvijos esancio hidronimo kilme 
galima paaiSkinti, remiantis, svarbiausia, latviu kalba — plg. lat. pisa ,,klampi 
pelké, litinas (kur auga tik madi berZeliai ir eglaités); neiZengiama giria“ (LVV IIT 
233-234). Tokio sizjimo patikimuma rodo gr. mtyex ,,drégna, Slapia vieta, pievos“ 
(zr. G. Gerullis, ten pat; LVV, ten pat; K. Baga, I 510). Pastaruoju metu konsta- 
tuotos neabzjotinos paralelés su traky-daky kalbomis: trak. pisa » pelkéta Slapia 
pieva“ (I. Duridanov, TBSpr. 55, 89). 

Tokiuy pavyzdzZiy esama ir daugiau. Piety Lietuvos (Daugy apyl.) eZero vardo 
Mdinia kilmé negali biti patenkinamai iaiSkinta nei lietuviy, nei prisy kalbos dir- 
voje. Tik latviu kalbos fiziografinis terminas maina ,,pelké“ (LVV II 550) bemaz 
viska pasako. Pig. dar air. main ,,pelké, lidnas, durpynas“, lot. mdno ,,tekéti, bégti* 
(J. Pokorny, IEW 699—700; H. Krahe, AF 93). 

Sie ir panaSis atvejai — tai ne vien lietuviy-latviy vardyno paralelés. Tai izo- 
glosos, jungiangios visa balty vardyna. 
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A. MN. BAHATAC 

JIMTOBCKO-JIATBULCKME TAHQPOHAMHYECKHE MAPAJIJIEJIM 
WH HX APEAJI 

Peswome 

JIwTOBCKy!O MH AATBILICKYIO PHAPOHUMHIO OGBEAHHAIOT MuOTOUHCreHHEIe cooTReTCTBHA. 
Cpequ Wx BiersIOTCA Take, KOTOpbI2 TeppuTOpHanbHO npuHaLIeKaT K pa3HeIM (1HTOBC- 
KOMY HJM JaTBILICKOMY) A3HIKOBBIM apeataM, a 9THMOAOTHYeCKH sABAAIOTCA NpoLOKEHHEM 
BIOKHOM HANPaBACHHH TAKHX A3LIKOBHIX (B OCHOBHOM JeKCHYeCKHX) ABIeHHii, KOTOpHIe Go.1ee 
XapaKTEPHE! TOALKO AVIA AATBILICKOTO A3bIKA. ITO, B MepByIO OYepeRb, ATOBCKHE rHAPOHUMEL, 
OGpasoBaHHble OT TAKHX aMlea1aTHBOB, KOTOPHIe B HACTOAUI2e BPEMA B IHTOBCKOM sAIHIKe HeH3- 
BeCTHBI, HO ynOTpeO.AMIOTCA B JaTHIUICKOM. Bo-BTOpBIX, 9TO HasBaHAs pex u O3ep JIMTBS, 3THMO- 
AOTHA KOTOPHX HaHGOwee YeTKO PacKpbIBaeTCA Ha NOYBe AaTHIUICKOrO A3EIKa. Beero TaKHX 1 
TOAOGHBIX TONOHHMOB B CTaTbe aHaNH3HpyeTcA OKONO 120. 
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Bowbuiast sactb TaKHX JIMTOBCKHX THAPOHUMOB pacnosoxKeHbl B ceBepHolt yactu JInTBEI- 
Dro, rvaBueim o6pa30m, cy6ctpaTHble BOAHBIe HasBAHUA — PeIUKTbI HCVeSHyBUMX GaTuiicKnx 
naemed — kypwos (Alanga, Alaukstis, Blaké, Bhidaké, Burkalé, Cedvé, Damasa, Daikimé, Gaté, 

Gatupis, Gr§va, Kaltis, Kerbésas u ap.), *xemranop (Bédré, Ceriaaksté, Dablis, Grudté, Rudktis 

u ap.), ceaos (Cédasas, Cidunas, Drifigis, Duérupis, Lévué, Rovéja, Téolas u ap.). 

Hapsaay c 9THMH, BO3MOxHO, cyOcTpaTHbIMH THAPOHHMaMH, BCTpeyaloTCA HM HasBaHns 
Apyroro pola, B TOM YHCNe BOAHBIe HasBAHUA, yKaSbIBaloMMe Ha Goviee ApeBHHe s1eKCHYeCKHE 
CBA3H JIHTOBCKOFO Ht 1aTBILICKOFO SASBIKOB.


